Tabella di regolazione del battistrada e lunghezza dei bracci

Tread and arm length adjustment table

Sequenza Sequenza Sequenza Sequenza
| om o i v ﬂ mmn mm Soaienea_V E mm Sdienes VP

175/75 13| F10 | 1-2-3- 265/45 15 1-2-3- 4-5 195/45 17 1-2-3 245/40 18 1-2-3- 4 B
175/80 F20 | 1-2-3- 4 B 265/50 F30 1-2-3- 4-5-6-7 D 205/40 F10 1-2-3- 4-5 C 255/30 F20 1-2-3- 4 B
185/70 F10 | 1-2-3- 4 B 275/50 F40 |1-2-3- 4-5 C 205/45 F20 |1-2-3- 4-5 C 255/35 F30 |1-2-3- 4 B
185/75 F20|1-2-3 A 285/40 F20 |1-2-3 B 205/50 F30|1-2-3- 4-5 C 255/40 F40 | 1-2-3- 4-5-6 C
185/80 F20 | 1-2-3- 4-5-6-7 |D 285/50 F40 | 1-2-3- 4-5-6-7 |D 205/55 F40 | 1-2-3- 4-5 C 265/30 F20 | 1-2-3- 4-5 C
195/65 F10 (1-2-3 A 345/35 F20 |1-2-3- 4-5-6 C 215/40 F10 [1-2-3- 4-5-6-7 |D 265/35 F30 |1-2-3- 4-5-6 C
195/70 F10 [1-2-3- 4-5-6-7 |D 175/55 16| F10 | 1-2-3- 4 B 215/45 F20 | 1-2-3- 4-5-6-7 | D 275/35 F40 | 1-2-3 B
195/75 F20 | 1-2-3- 4-5-6 C 175/60 F20 |1-2-3- 4-5 C 215/50 F40 |1-2-3 B 285/30 F30 |1-2-3 B
195/80 F30|1-2-3- 4-5-6 C 175/70 F40 | 1-2-3- 4 B 215/55 F40 |1-2-3- 4-5-6-7 |D 285/35 F40 | 1-2-3- 4-5 C
205/65 F10 | 1-2-3- 4-5 C 185/50 F10 | 1-2-3- 4 B 225/35 F10 | 1-2-3- 4 B 295/30 F30|1-2-3- 4 B
205/70 F20 |1-2-3- 4-5 C 185/55 F20 |1-2-3- 4 B 225/40 F20 | 1-2-3- 4 B 295/35 F40 |1-2-3- 4-5-6 C
205/75 F30|1-2-3- 4-5 C 185/60 F30 |1-2-3 A 225/45 F30|1-2-3- 4 B 315/30 F40 | 1-2-3 A
205/80 F40 |1-2-3- 4-5 C 185/65 F30|1-2-3- 4-5-6-7 |D 225/50 F40 | 1-2-3- 4-5 C 325/30 F40 | 1-2-3- 4 B
215/60 F10 | 1-2-3 B 195/50 F10 | 1-2-3- 4-5-6 C 235/40 F20|1-2-3- 4-5 C 335/30 F40 |1-2-3- 4-5 C
225/60 F10 [1-2-3- 4-5-6 C 195/55 F20 | 1-2-3- 4-5-6 C 235/45 F30|1-2-3- 4-5-6 C 215/35 19| F30 [ 1-2-3- 4 B
235/60 F20|1-2-3- 4 B 195/60 F30 |1-2-3- 4-5-6 C 235/50 F40 |1-2-3- 4-5-6-7 | D 225/30 F20 | 1-2-3- 4-5 C
175/70 14| F10 [ 1-2-3- 4-5-6 C 195/65 F40 | 1-2-3- 4-5-6 C 245/35 F10 [1-2-3- 4-5-6 D 225/35 F30 |1-2-3- 4-5-6 C
175/75 F20 |1-2-3- 4-5 © 205/45 F10 (1-2-3- 4 B 245/40 F30|1-2-3 A 225/40 F40 | 1-2-3- 4-5-6 C!
175/80 F30|1-2-3- 4-5 B 205/50 F20 |1-2-3- 4 B 245/45 F40 | 1-2-3- 4 B 235/35 F40 | 1-2-3 A
185/65 F10 | 1-2-3- 4-5 (0} 205/55 F30|1-2-3- 4 B 255/35 F20|1-2-3- 4 B 245/30 F30|1-2-3- 4 B
185/70 F20 |1-2-3- 4-5 C 205/60 F40 | 1-2-3- 4 B 255/40 F30|1-2-3- 4-5 B 245/35 F40 | 1-2-3- 4 B
185/75 F30|1-2-3- 4 B 215/45 F10 | 1-2-3- 4-5-6 Cc 255/45 F40 | 1-2-3- 4-5-6 (0} 255/30 F30|1-2-3- 4-5 C
185/80 F40 | 1-2-3- 4 B 215/50 F20 |1-2-3- 4-5-6 C 265/35 F20 |1-2-3- 4-5 C 255/35 F40 | 1-2-3- 4-5-6 C
195/60 F10 |1-2-3- 4 B 215/55 F30 |1-2-3- 4-5-6 C 265/40 F30|1-2-3- 4-5-6 C 265/30 F30 |1-2-3- 4-5-6 C
195/65 F20 | 1-2-3- 4 B 215/60 F40 | 1-2-3- 4-5-6 D 275135 F20 | 1-2-3- 4-5-6 D 265/35 F40 | 1-2-3- 4-5-6-7 | D
195/70 F30|1-2-3- 4 B 225/40 F10 [1-2-3 A 275/40 F40 |1-2-3- 4 B 275/30 F40 | 1-2-3 B
195/75 F40 [1-2-3 B 225/45 F20 | 1-2-3 B 285/40 F40 [ 1-2-3- 4-5 C 285/30 F40 | 1-2-3- 4 B
195/80 F40 |1-2-3- 4-5-6-7 |D 225/50 F30|1-2-3- 4 B 295/40 F40 |1-2-3- 4-5-6-7 |D 295/30 F40 | 1-2-3- 4-5-6 C
205/60 F10 | 1-2-3- 4-5-6 C 225/55 F40 | 1-2-3- 4 B 315/35 F40 [ 1-2-3- 4 B 305/25 F30 |1-2-3- 4 B
205/65 F20 | 1-2-3- 4-5-6 (0} 235/45 F20 |1-2-3- 4-5 C 205/40 18| F20 | 1-2-3- 4-5-6 C 315/25 F30|1-2-3- 4-5-6 C
205/70 F30|1-2-3- 4-5-6 C 235/50 F30|1-2-3- 4-5-6 C 205/45 F30|1-2-3- 4-5-6 C 335/25 F40 | 1-2-3- 4 B
205/75 F40 | 1-2-3- 4-5-6 D 235/55 F40 | 1-2-3- 4-5-6 D 215/35 F20|1-2-3 A 355/25 F40 | 1-2-3- 4-5-6 C
215/55 F10 | 1-2-3- 4 B 245/40 F10 {1-2-3- 4-5-6 C 215/40 F30|1-2-3 B 225/30 20| F30 | 1-2-3- 4-5-6 C
215/60 F20|1-2-3- 4 B 245/45 F20 |1-2-3- 4-5-6-7 |D 215/45 F40 |1-2-3- 4 B 225/35 F40 |1-2-3- 4-5-6-7 |D
215/65 F30|1-2-3- 4-5 B 245/50 F40 | 1-2-3- 4 B 225/30 F10 [1-2-3- 4 B 245/30 F40 | 1-2-3- 4-5 C
215/70 F40 |1-2-3- 4-5 C 255/35 F10 [1-2-3- A 225/35 F20 |1-2-3- 4-5 B 255/30 F40 | 1-2-3- 4-5-6 C
225/55 F10 | 1-2-3- 4-5-6-7 | D 255/40 F20 | 1-2-3- 4 B 225/40 F30|1-2-3- 4-5 C 275/20 F30 |1-2-3- 4-5-6-7 |D
225/60 F20 |1-2-3- 4-5-6-7 |D 255/50 F40 | 1-2-3- 4-5-6 C 225/45 F40 |1-2-3- 4-5 © 285/25 F40 | 1-2-3- 4 B
235/60 F30|1-2-3- 4-5 C 265/40 F20 | 1-2-3- 4-5 C 235/35 F20 (1-2-3- 4-5-6 C 295/25 F40 | 1-2-3- 4-5 C
245/60 F40 |1-2-3- 4 B 175/55 17| F20 | 1-2-3- 4-5-6 D 235/40 F30|1-2-3- 4-5-6 D 305/25 F40 |1-2-3- 4-5 C
175/60 15| F10 | 1-2-3- 4 B 185/60 F40 | 1-2-3- 4 B 235/45 F40 [1-2-3- 4-5-6-7 |D

175/65 F20|1-2-3 B 195/40 F10 | 1-2-3 B 245/35 F30|1-2-3 B

175/70 F30|1-2-3 A . . o

175/75 F30|1-2-3- 4-5-6 c Posiz_ione P dei bracci Sequenza V delle coppie di viti da estrarre
175/80 F4011.2-3- 4-5-6 c Position P of the arms 5 Sequence V of pairs of screws to extract
185/55 F10 (1-2-3 A

185/60 F10 | 1-2-3- 4-5-6 C

185/65 F20 | 1-2-3- 4-5-6 C

185/70 F30|1-2-3- 4-5-6 C

185/75 F40 | 1-2-3- 4-5 (0}

195/55 F10 [1-2-3- 4-5 B

195/60 F20|1-2-3- 4-5 B

195/65 F30 |1-2-3- 4-5 B

195/70 F40 |1-2-3- 4-5 B

205/50 F10 [1-2-3 A

205/55 | F20|1-2-3 A 1l 3

205/60 F30|1-2-3 A iy

205/65 F40 |1-2-3 A

205/70 F40 [1-2-3- 4-5-6-7 |D 7

215/50 F10 | 1-2-3- 4-5 (0}

215/55 F20 | 1-2-3- 4-5 C

215/60 F30|1-2-3- 4-5 (0}

215/65 F40 |1-2-3- 4-5-6 C

225/45 F10 | 1-2-3 A

225/50 F20 | 1-2-3 A

225/55 F30|1-2-3 B

225/60 F40 [ 1-2-3- 4 B

235/45 F10 (1-2-3- 4 B

235/50 F20 [1-2-3- 4-5 C

235/55 F30|1-2-3- 4-5 (0}

235/60 F40 | 1-2-3- 4-5-6 C

245/45 F10 | 1-2-3- 4-5-6 (0}

245/50 F30|1-2-3 A

255/45 F20|1-2-3- 4 B 6




IT La presente catena ¢ stata preparata togliendo
le prime tre coppie di viti di regolazione (1,2, e 3),
che troverete riposte nel sacchetto.

Vi preghiamo di tenerne conto nelle fasi di regola-
zione ?dalla 3R alla 7R del libretto istruzioni).

DE Bei diesen Ketten werden die ersten drei

Paar Verstellschrauben (1,2,3) werkseitig ausge-
schraubt und sind im Beipack enthalten. Bitte um
Berlicksichtigung, wenn die Verstellunlg ausgefihrt
wird (von 3R bis 7R der Gebrauchsanleitung).

FR La présente chaine a été préparée en enlevant
les trois premiéres paires de vis de réglage (1,2,3),
que vous trouverez dans le sachet.

Nous vous prions d’en tenir compte dans les pha-
ses de réglage (de la 3R a la 7R de la notice).

EN The first three pairs of adjusting screws
(1,2,3), were removed from this chain during the
Broducnon process and have been placed in the
ag. Please bear this in mind when adjusting the
chain (from 3R to 7R of the instructions manual).

NL De eerste drie stellen stelschroeven (1,2,3)
zijn uit de kettm_q(geschroefd. Deze schroeven
zitten afzonderlijk in het zakje bij de kettln?: Wij
verzoeken u hiermee rekening te houden fijdens
het aanspannen (van punt 3R tot punt 7R in de
handleiding).

ES La presente cadena ha sido preparada
quitando los tres primeros pares de tornillos de
regulacion (1,2,3), que encontraran en la bolsita.
Les rogamos tenerlo en cuenta en las fases de
regulacion (de la 3R a la 7R del manual de instruc-
ciones).

SL Te verige so bile pri ravILene z odstranitvijo
prvih treh parov nastavitvenih vijakov (1,2,3), ki so
shranjeni v vrecki.

Sledge upostevaijte v nastavitvenih fazah (od 3R
do 7Rv navod|I|h5.

DK Denne kaede er blevet klargjort ved at fjerne
de farste tre par justeringsskruer (1,2,3), der er lagt
i posen.

&r opmaerksom pa dem i forbindelse med juste-
ring (fra 3R til 7R I brugsvejledningen).

PT A presente corrente foi preparada, retirando
0s primeiros trés pares de parafusos de regulagédo
(1,2,3), que encontrara colocados no pequeno
saco.

Pedimos a sua atencéo para este facto nas fases
de regulagdo (da 3R a 7R do livro de instrugdes).

HR Ovi lanci su pripremljeni tako Sto su prva tri
para regulacijskih vijaka {1,2,3) skinuta i oni se
nalaze u vre€ici. o ] o
Molimo Vas o tome vodite racuna u fazi reguliranja
(od 3R do 7R u priruéniku za uporabu).

EL H aAugida qutr TTPOETOINATTNKE AQaIpWVTaG
Ta ngwm Tpia Ceuyapia Twv Pidwy puBpiong,
1,2,3), Ta omoia BpiokovTal YEGA OTO GAKOUAAKI.
ag TapakahoUpE va To £XETe UTIOYN aag KAt
T% pUBuIoN (amd My 3R £wg 7R Tou eyxeipidiou
oonyIwv).

HU A jelen lancot ugy készitették el6, hogy kivet-
ték beldle az els6 harom szabél?/ozé csavarpart,
(1,2,3), amelyeket a tasakban elhelyezve talal

meg. ér%ijk, hogy ne feledkezzen meg ezekrdl a
bedllitas
pontok).

azisaban (hasznalati utmutato: 3R - 7R
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CZ Predmétny fetéz byl sestaven tak, ze byly

odstranény prvni tfi pary regulacnichh Sroubl

(1,2,3), které jsou uloZeny v sacku. Z&dame

Vas, abyste to brali v Gvahu v jednotlivych fazich

Ee,hvzkogani (po€inaje od 3R po 7R podle instrukéni
nizky).

SK Pri priprave tejto retaze boli odstranené tri pary
regulacnych skrutiek (1,2,3). Néjdete ich uloZzené

v s&&ku. Pocas nastavovania to vezmite prosim

do uvahy (od 3R po 7R prirucky s ndvodom na
pouzitie}.

PL Niniejszy tancuch zostat przygotowany przez
usum%me pierwszych trzech par srub regulacyjny-
ch (1,2,3), ktére zostaty odtozone do woreczka.
Prosimy o uwzglednienie J)owyzsze 0, na etapie
wgllﬁon%wama regulacji (od 3R do 7R instrukcji
obstugl).

RO Acest lant a fost pregatit scotand primele trei
Fereqhi de suruburi de reglare ((1,2,3), pe care

e veti gasi In saculet. Va rugam sa tineti cont de
acestea in fazele de reglare (de la 3R la 7R ale
carnetului de instructiuni).

JP ZDF = KOFRITASTLD(1,23)D
HER D DBNO=HENL CAESNTVE
T AE 9 BRI C ZNEERICAN T FELN (
BRI E D3RD S 7REC) ,

RU [pu nogroToBke 3101 Lenn Bbinu CHATI
nepBble TPU Napbl PEryNMpOBOYHbIX BUHTOB (1,2,3),
KoTOpbIE MPUNOXeHbI B NakeTUke. PekomeHayeTcs
Y4NTBIBATb 3TO NPU BbINOMHEHUN LIArOB MO
perynuposke (¢ 3R no 7R B MHCTPYKLMSX).
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